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Published by authority of the Secretary General of the International Civil Aviation Organization, to whom
all correspondence, except orders and subscriptions, should be addressed.

Publié sous I'autorité du Secrétaire général de 1'Organisation de I’aviation civile internationale, & qui
toute correspondance, & I'exception des commandes et des abonnements, doit étre adressée.

Onybnuxosano ¢ cankyuu Ienepanvuozo cexpemaps MexOynapoOnoi opeawnusayuu epaxoanckoi
asuUGHUK, KOMOPOMY caiedyem Hanpasnsmb 6CI0 KOPPECNOHOEHWUIO, 3Q UCK/UOYEHUEM 3aKa308 U
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Publicado bajo la responsabilidad del Secretario General de la Organizacion de Aviacion Civil
Internacional, a quien debe dirigirse toda la correspondencia, con excepcion de los pedidos y suscripciones.

Orders should be sent to one of the following addresses, together with the appropriate remittance (by bank draft, cheque
or money order) in U.S. dollars or the currency of the country in which the order is placed.

Envoyer les commandes aux adresses suivantes en y joignant le montant correspondant (par chéque, chéque bancaire
ou mandat) en dollars des Etats-Unis ou dans la monnaie du pays d’achat.
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Los pedidos deben dirigirse a las direcciones siguientes junto con la correspondiente remesa (mediante giro bancario,
cheque o giro internacional) en dé6lares estadounidenses o en la moneda del pais de compra.

Document Sales Unit

International Civil Aviation Organization
1000 Sherbrooke Street West, Suite 400
Montreal, Quebec

Canada H3A 2R2

Tel.: (514) 285-8022

Telex: 05-24513

Fax: (514) 285-6769

Sitatex: YULCAYA

Credit card orders (Visa or American Express only) are accepted at the above address.
Les commandes par carte de crédit (Visa et American Express seulement) sont acceptés 2 I’adresse ci-dessus.
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exclusivamente).

Egypr. ICAO Representative, Middle East Office, 9 Shagaret El Dorr Street, Zamalek 11211, Cairo.

France. Représentant de I'OACI, Bureau Europe et Atlantique Nord, 3 bis, villa Emile-Bergerat,
92522 Neuilly-sur-Seine (Cedex).
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Kenya. ICAO Representative, Eastern and Southern African Office, United Nations Accommodation,
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Apartado postal 5-377, C.P. 06500, México, D.F.
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Thailand. ICAO Representative, Asia and Pacific Office, P.O. Box 11, Samyaek Ladprao, Bangkok 10901.

United Kingdom. Civil Aviation Authority, Printing and Publications Services, Greville House,
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C ONVENTTIOHN _“‘

- FOR THE SUFPPRESSION OF UNLAWFUL ACTS
AGAINST THE SAFETY OF CIVIL AVIATION

THE STATES PARTIES TC THIS CONVENTION

CONSIDERING that unlawful acts against the safety of civil aviation
Jeopardize the safety of persons and property., seriously
affert the operation of air services, and undermine the
confidence of the peoples of the world in the safety of
civil aviation;

CONSIDERING that the occurrence of such acts is a mat ter of grave
concarn; -

CCLSIDERING thaet, for the purpoze of deterring such az2ts, there is
en urgert need to provice appropriate measures for
punishment of offenders;

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

ARTICLE 1 .
1. Any person comits an offence if he unla.wfully and intentionally

(2) performs an ‘act of violence against a person on
board an aircraft in flight if that act is 1ike1y
to enda.nger the safety of that aireraft; or

(b) destroys an aircraft :Ln service or causes da.mage
to such an aircraft which renders it incapable of
flight or which is likely to endanger its sa:fety
in flight; or .

(=) places or causes to be placed on an aircraft in
service, by eny means whatsoever, a device or
substance which is likely to destroy that aircraft,
or to cause damage to it which renders it incapable
of flight, or to cause damage to it which is likely
to endanger its safety in flight; or

(d) destroys or damages air navigation facilities or
interferes with their operation, if any such act
is 1likely to endanger the safety of ailrcraft in
flight; or

(e) commmnicates information which he knows to be
false, thereby endangering the safety of an
ajrcraft in flight.

2. Any person also commits an offence if he:

(a) attempts to commit any of the offences mentioned
in paragraph 1 of this Article; or

(b) 1s an accomplice of a person who commits or
attempts to commit any such offence.
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ARTICLE 2
For the purposes of this Convention:

(a) an aircraft is considered to be in flight at any
time from the moment when all its external doors
are closed following embarkation until the moment
when any such door is opened for disembarkation;
in the case of a forced landing, the flight shall
be deemed to continue until the competent
authorities take over the responsibility for the
aircraft and for persons and property on board;

(b) an aircraft is considered to be in service from
the beginning of the preflight preparation of the
aircraft by ground personnel or by the crew for a
specific flight until twenty-four hours after any
landing; the period of service shall, in any event,
extend for the entire period during which the
aircraft is in flight as defined in paragraph (a)
of this Article.

ARTICLE 3

Each Contracting State undertakes to make the offences mentioned in
Article 1 punishable by severe penalties.

ARTICLE L
1. This Convention shall not apply to alrcraft used in military, customs or
police services.
2, In the cases contemplated in subparagraphs (a), (b), (c) and (e) of

paragraph 1 of Article 1, this Convention shall apply, irrespective of whether
the aircraft is engaged in an international or domestiec flight, only if:

(a) the place of take-off or landing, actual or intended,
of the aircraft is situated outside the territory of
the State of registration of that aircraft; or

(b) the offence is committed in the territory of a State
other than the State of registration of the aircraft

3. Notwithstanding paragraph 2 of this Article, in the cases contemplated

in subparagraphs (a), (b), (c) and (e) of paragraph 1 of Article 1, this
Convention shall also apply if the offender or the alleged offender is found

in the territory of a State other than the State of registration of the aircraft.

L, With respect to the States mentioned in Article 9 and in the cases
mentioned in subparegraphs (a), (b), (c) and (e) of paragraph 1 of Article 1,
this Convention shall not apply if the places referred to in subparagraph (a)
of paragraph 2 of this Article are situated within the territory of the same
State where that State is one of those referred to in Article 9, unless the
offence is committed or the offender or alleged offender is found in the
territory of a State other than that State.

5. In the cases contemplated in subparagraph (d) of paragraph 1 of
Article 1, this Comvention shall apply only if the air navigation facilities
are used in international air navigetion.

6. The provisions of paragraphs 2, 3, 4 and 5 of thie Article shall also
apply in the cases contemplated in paragraph 2 of Article 1.
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ARTICLE 5

1. Each Contracting State shall take such messures as may be necessary to
establish its jurisdiction over the offences in the following cases:

(a) when the offence is committed in the territory of
that State;

(b) when the offence is committed against or on board
an aircraft registered in that State;

(c) when the aircraft on board which the offence is
committed lands in its territory with the alleged
offender still on boarg;

(d) when the offence is committed against or on board
an aircraft leased without crew to a lessee who
has his principal place of business or, if the
lessee has no such place of business, his permanent
residence, in that State.

2. Each Contracting State shall likewise take such measures as may be
necessary to establish its jurisdiction over the offences mentioned in
Article 1, paragraph 1 (a), (b) and (c), and in Article 1, paragreph 2,

in so far as that paragraph relates to those offences, in the case where
the alleged offender is present in its territory and it does not extradite

him pursuant to Article 8 to any of the States mentioned in paragrasph 1 of
this Article.

3. This Convention does not exclude any criminel Jjurisdiction exercised
in accordance with national law.

ARTICLE 6

1. Upon being satisfied that the circumstances so warrant, any Contracting
State in the territory of which the offender or the alleged offender is
present, shall take him into custody or take other measures to ensure his
presence. The custody and other measures shall be as provided in the law of
that State but may only be continued for such time as is necessary to enable
any criminal or extradition proceedings to be instituted.

2. Such State shall immediately make a preliminary enquiry into the facts.

3. Any person in custody pursuant to parasgraph 1 of this Article shall be
assisted in communicating immediately with the nearest sppropriate representative
of the State of which he is a national.

L, When a State, pursuant to this Article, has teken a person into custody,

it shall immediately notify the States mentioned in Article 5, paragraph 1, the
State of nationality of the detained person and, if it considers it advisable,
any other interested States of the fact that such person is in custody and of the
circumstances which warrant his detention. The State which makes the preliminary
enquiry contemplated in paragraph 2 of this Article shall promptly report its

findings to the said States and shall indicate whether it intends to exercise
Jjurisdiction.

ARTICLE T

The Contracting State in the territory of which the alleged offender is
found shall, if it does not extradite him, be obliged, without exception
vhatsoever and whether or not the offence was committed in its territory, to
subtmit the case to its competent authorities for the purpose of prosecution.
Those authorities shall take their decision in the same manner as in the case
of any ordinary offence of a serious nature under the law of that State.
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ARTICLE 8

1. The offences shall be deemed to be included as extraditable offences in
any extradition treaty existing between Contracting States. Contracting States
undertake to include the offences as extraditable offences in every extradition
treaty to be concluded between them.

2. If a Contracting State which makes extradition conditional on the
existence of a treaty receives a request for extradition from another Contracting
State with which it has no extradition treaty, it may at its option comsider this
Convention as the legal basis for extradition in respect of the offences.
Extradition shall be subject to the other conditions provided by the law of the
requested State.

3. Contracting States which do not meke extradition conditional on the
existence of a treaty shall recognize the offences as extraditable offences
between themselves subject to the conditions provided by the law of the requested
State.

L, Each of the offences shall be treated, for the purpose of extradition
between Contracting States, as if it had been committed not only in the place in
which it occurred but also in the territories of the States required to establish
their jurisdiction in accordance with Article 5, paragraph 1 (b), (c) and (&).

ARTICLE 9

The Contracting States which establish joint air transport operating
organizations or international operating agencies, which operate aircraft which
are subject to joint or international registration shall, by appropriate means,
designate for each aircraft the State among them which shall exercise the
jurisdiction and have the attributes of the State of registration for the purpose
of this Convention and shall give notice thereof to the International Civil
Aviation Organization which shall commnicate the notice to all States Parties to
this Convention.

ARTICIE 10

1. Contracting States shall, in accordance with international and natienal law,
endeavour to take all practicable measures for the purpose of preventing the
offences mentioned in Article 1,

2. When, due to the commission of one of the offences mentioned in Article 1,
a flight has been delayed or interrupted, any Contracting State in whose
territory the aircraft or passengers or crew are present shall facilitate the
continuation of the journey of the passengers and crew as soon as practicable,
and shall without delay return the aircraft and its cargo to the persons
lawfully entitled to possession.

ARTICLE 11

1. Contracting States shall afford one another the greatest measure of
assistance In connection with criminal proceedings brought in respect of the
offences. The law of the State requested shall apply in all cases.

2. The provisions of paragraph 1 of this Article shall not affect obligations
under any other treaty, bilateral or multiletersal, which governs or will govern,
in whole or in part, mutual assistance in criminal matters.

ARTICLE 12
Any Contracting State having reason to believe that one of the offences
mentioned in Article 1 will be .committed shall, in accordance with its national

law, furnish any relevant information in its possession to those States which
it believes would be the States mentioned in Article 5, paragraph 1.
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ARTICLE 13

Each Contracting State shall in accordance with its national law report
to the Council of the International Civil Aviation Organization as promptly as
possible any relevant information in its possession concerning:

(a) the circumstances of the offence;
(b) the action taken pursuant to Article 10, paragraph 2;

(c)} the measures taken in relation to the offender or the
alleged offender and, in particular, the results of any
extradition proceedings or other legal proceedings.

ARTICIE 1k

1. Any dispute between two or more Contracting States concerning the
interpretation or application of this Convention which cannot be settled through
negotiation, shall, at the request of one of them, be submitted to arbitrationm.
If within six months from the date of the request for arbitration the Parties
are unable to sgree on the organization of the arbitration, any one of those
Parties may refer the dispute to the International Court of Justice by request
in conformity with the Statute of the Court.

2, Each State may at the time of signature or ratification of this Convention
or accession thereto, declare that it does not consider itself bound by the
preceding paragreph. The other Contracting States shall not be bound by the

preceding paragraph with respect to any Contracting State having made such a
reservation.

3. Any Contracting State having made a reservation in accordance with the

preceding paragraph may at any time withdraw this reservation by notification
to the Depositary Governments.

ARTICLE 15

1. This Convention shall be open for signature at Montreal on 23 September 1971,
by States participating in the International Conference on Air Law held at Montreal
from 8 to 23 September 1971 (hereinafter referred to as the Montreal Conference).
After 10 October 1971, the Convention shall be open to all States for signature

in Moscow, London and Washington. Any State which does not sign this Convention
before its entry into force in accordance with paragraph 3 of this Article may
accede to it at any time.

2. This Convention shall be subject to ratification by the signatory States.
Instruments of ratification and instruments of accession shall be deposited with
the Governments of the Union of Soviet Socialist Republics, the United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland, and the United States of America, which
are hereby designated the Depositary Governments.

3. This Convention shall enter into force thirty days following the date of
the deposit of instruments of ratification by ten States signatory to this
Convention which participated in the Montreal Conference,

b, For other States, this Convention shall enter into force on the date of
entry into force of this Convention in accordance with paragraph 3 of this
Article, or thirty days following the date of deposit of their instruments of
ratification or accession, whichever is later.
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5. The Depositary Governments shall promptly inform all signatory and acceding
States of the date of each signature, the date of deposit of each instrument of
ratification or accession, the date of entry into force of this Convention, and
other notices.

6. As soon as this Convention comes into force, it shall be registered by
the Depositary Governments pursuant to Article 102 of the Charter of the United
Nations and pursuant to Article 83 of the Convention on International Civil
Aviation (Chicago, 194kL).

ARTICLE 16
1. Any Contracting State may denounce this Convention by written notification
to the Depositary Governments.
2. Denunciation shall take effect six months following the date on which

notification is received by the Depositary Governments,

IN WITNESS WHERE(QF the undersigned Plenipotentiaries, being duly
authorized thereto by their Governments, have signed this Convention.

DONE at Montreal, this twenty-third day of September, one thousand

nine hundred and seventy-one, in three originals, each being drawn up in
four authentic texts in the English, French, Russian and Spanish languages.
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C ONVENTTION

POUR LA REPRESSION D'ACTES ILLICITES
DIRIGES CONTRE LA SECURITE DE L'AVIATION CIVILE

LES ETATS PARTIES A LA PRESENTE CONVENTION,

CONSIDERANT que les actes illicites dirigds contre le sécurité
de 1ltaviation civile compromettent la sécurité des
personnes et des biens, génent sérieusement
1'exploitation des services aériens et minent 1la
confiance des peuples du monde dens la sécurité de
1'avietion civile,

CONSIDERANT que de tels actes les préoccupent gravement,

CONSIDERANT que, dans le but de prévenir ces actes, il est urgent

de prévoir des mesures appropriées en vue de la punition
de lewrs auteurs,

SONT CONVENUS DES DISPOSITIONS SUIVANTES:

ARTICLE ler

1. Commet une infraction pénale toute personne.qui illicitement et
intentionnellement:

a) accomplit un acte de violence & 1'encontre d'une personne
se trouvant & bord d@'un aéronef en vol, si cet acte est
de nature & compromettre la sécurité de cet adronef;

b) détruit un aéronef en service ou cause & un tel adronef
des dommages qui le rendent inapte au vol ou qui sont de
nature & compromettre sa sécurité en vol;

¢) place ou fait placer sur un aéronef en service, par quelque
moyen que ce soit, un dispositif ou des substances propres
a4 détruire ledit aéronef ou & lui causer-des dommages qui

le rendent inapte au vol ou qui sont de nakure & compromettre
se gécurité en vol;

d) détruit ou endommege des installations ou services de
navigation aérienne ou en perturbe le fonctionnement, si

1'un de ces actes est de nature & compromettre la sécurité
d'aéronefs en vol;

e) communique une informetion qu'elle sait Btre fausse et,de
ce fait, compromet la sécurité d'un adronef en wvol.

2. Commet égplement une infraction pénale toute personne qui:

a) tente de commettre 1'une des infractions énumérées au
paragraphe ler du présent article;

b) est le complice de la personne gui commet ou tente de
commettre l'une de ces infractions,
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